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CUSTOMER DETAILS بيانات صاحب الحساب

Account Holder Name _ ________________________________________________________________________________________________ اسم صاحب الحساب

Debit Account Number ___________________________________________________________________________________________________ رقم حساب الخصم

ACKNOWLEDGMENT AND ACCEPTANCE الإقرار والموافقة

Acknowledgment and Acceptance:

I hereby confirm that I have accessed, read, and fully 

understood the Terms and Conditions, Domestic  and 

International Warnings related to Funds Transfers 

via the provided QR code. By proceeding with this 

transaction/service, I expressly consent to be bound 

by these terms.

الشروط والأحكام المتعلقة بتحويل الأموال أقــر بموجــب هــذا أننــي اطلعــت علــى الشــروط والأحــكام 
والتحذيــرات المحليــة والدوليــة المتعلقــة بتحــويلات 

الأمــوال عبــر رمــز الاســتجابة الســريعة )QR code( المرفــق، 
وقرأتهــا وفهمتهــا فهمًًــا تامًًــا. وبمتابعــة هــذه المعاملــة/

الخدمــة، أوافــق علــى الالتــزام بهــذه الشــروط.

Funds Transfer T&Cs

+

BENEFICIARY DETAILS بيانات المستفيد

Beneficiary Name _ اسم المستفيد__________________________________________________________________________________________________________

IBAN No. رقم الحساب المصرفي الدولي

Beneficiary’s Bank Name_  اسم بنك المستفيد________________________________________________________________________________________________

Amount in Decimals  _________________________________________________________________________________________________________ المبلغ بالأرقام

Amount in Words  ___________________________________________________________________________________________________________  المبلغ بالحروف

Currency  __________________________________________________________________________________________________________________________العملة

Beneficiary Address_________________________________________________________________________________________________________عنوان المستفيد 

Country name__________________________________________________________________________________________________________________اسم الدولة 

Name Town/City_________________________________________________________________________________________________________  اسم البلدة/المدينة

BIC/Swift Code رمز سويفت 

Bank Sort/Routing Code رمز فرز/توجيه البنك

Bank Charges Ours 
  
 Shared     المحول

 
 Beneficiary     رسوم مشتركة

 
المستفيد رسوم المصرف

Purpose of transfer____________________________________________________________________________________________________________سبب التحويل 

Scan the QR code and 

select the purpose of 

transfer

امسح رمز الاستجابة السريعة 
وحدد الغرض من التحويل

________________________________________________________________________________________________________________________________________  

Details of Payment___________________________________________________________________________________________________________  تفاصيل الدفع

Remarks_ __________________________________________________________________________________________________________________  ملاحظات أخرى

Date: D D M M Y Y Y Y :Branchالتاريخ: الفرع

       Manager Cheque 
  
 Bank Transfer                                        شيك مصدق

  
حوالة مصرفية

FOR BANK’S INTERNAL USE لاستعمال المصرف فقط

Application Received Date: D D M M Y Y Y Y Time h h m m

Bank’s Authorized Signatory (1) Bank’s Authorized Signatory (2) Posted



TERMS AND CONDITIONS FOR FUNDS TRANSFER الشروط والأحكام للتحويلات المالية

1.	 I/We declare that the funds being remitted are my/our own legitimate earnings. Under 

prevailing laws, rules and regulations, Bank is required and fully authorized to report any 

transaction (in my/our account), which it considers “suspicious” in its sole judgment and 

discretion without any risk or liability on Bank’s part.

2.	  I/We absolve the bank from any claims whatsoever which may be made against the Bank or 

its Correspondent in respect of this request and from all responsibility from failure to properly 

identify the payee or from any mistake or any misinterpretation or from any delay whether in 

transmission or giving effect to this request.

3.	  I/We agree and understand that in case of foreign currency cancellation, the foreign 

currency amount shall be payable at the prevailing buying rate at the time of cancellation. 

Cancellation charges apply to local currency also.

4.	  I/We understand that the value date requested by me/us is subject to holiday(s), Bank cut 

off timings determined by Bank.

5.	  I/We understand and agree that all outward transfers are sent entirely at my/our risk 

and responsibility. The Bank will, as part of its regulatory obligations, screen all outward 

payments to satisfy itself that the payment does not breach any local or international 

regulations including any regulation in connection with restricted beneficiaries.

6.	  I/We understand that in case of loss, theft, damage or mutilation of the Demand Draft, 

the Bank shall not be liable if payment is made to persons other than payee or bonafide 

endorser(s), unless it is promptly notified in writing to take precautionary measures, subject 

to the Bank receiving such notification prior to the payment of the Draft. Further the Bank 

shall not be responsible or liable for damages/loss if the Draft is not tendered for payment 

to the Correspondent within the expiry period from the date of issue.

7 .	  I/We agree to hold the Bank and its Correspondents harmless and indemnify, against any 

loss, cost, damages, expense, liability or proceedings which the Bank may incur or suffer as 

a result of the Bank acting upon, or delaying to act upon or refraining from acting upon the 

said instructions.

8.	 I/We understand that the Bank shall not be responsible in case the funds are blocked owing 

to an international embargo and will not refund me/us the subject amount and I/we shall 

not have any claim whatsoever with the Bank and/or its Correspondents.

9.	 I/We understand that all disputes arising out of this request shall be handled by the courts of 

respective Emirates of United Arab Emirates.

10. The time taken to transfer funds can be delayed due to holidays, weekends or banking 

procedures and the transferred amount may be subject to additional cost. The bank reserve 

the rights to amend the rate at the time of processing the transfer.

أقرأنــا / نحــن أن هــذه الأمــوال التــي يتــم تحويلهــا هــي مــن أرباحــي الخاصــة المشــروعة بموجــب  	.1
القوانيــن الســائدة والقواعــد والأنظمــة، يتعيــن علــى المصــرف وبموجــب التفويــض الصــادر 
يــرى أنهــا مريبــة طبقــاًً لتقديــره  منــي الإبلاغ عــن أي معــاملات فــي حســابي / حســابنا التــي 

المطــلق دون أدــنى مــسؤولية أو الــتزام عــلى المــصرف
أو  المصــرف  إلــى  وجهــت  نوعهــا  كان  أيــا  مطالبــات  أي  مــن  المصــرف  نعفــي   / أعفــي  	.2
مراســليه فيمــا يخــص هــذا الطلــب مــن جميــع المســؤوليات مثــل الفشــل فــي تحديــد هويــة 
 المســتفيد أو أي خطــأ أو ســوء فهــم أو أي تأخيــر ناجــم عــن إرســال أو تفعيــل هــذا الطلــب.

ســيتم  أجنبيــة،  عملــة  تحويــل  طلــب  إلغــاء  حــال  فــي  أنــه  نتفهــم  واتفهــم/  نوافــق   / أوافــق  	.3
تحويــل العملــة الأجنبيــة بنفــس ســعر الصــرف الســائد يــوم أمــر الإلغــاء، وســوف يتــم تطبيــق 

أيضــا. المحليــة  العملــة  علــى  الإلغــاء  عمولــة 
أيــام  توافــق  قــد  طرفنــا   / طرفــي  مــن  المحــددة  الاســتحقاق  تواريــخ  أن  نتفهــم   / أفهــم   	.4

المــصرف قــبل  ــمن  المــحددة  الأوــقات  أو  الــعطلات، 
ســيقوم  مســؤوليتنا،  كامــل  تحــت  تنفــذ  الخــارج  إلــى  التحــويلات  جميــع  أن  نتفهــم   / أفهــم  	.5
لا  بأنهــا  للتأكــد  المدفوعــات  هــذه  علــى  بالتدقيــق  وقوانينــه  واجباتــه  إطــار  فــي  المصــرف 
بالمســتفيدين  متعلقــة  أنظمــة  أي  ذلــك  فــي  بمــا  القوانيــن  أو  الأنظمــة  مــن  أي  تنتهــك 

معهــم. التعامــل  الممنــوع 
فــإن  الكمبيالــة  إفســاد  أو  التلــف  الســرقة،  الخســارة،  حــال  فــي  نتفهــم   / أفهــم   	.6
أو  المســتفيد  بــخلاف  أخــر  لشــخص  الدفــع  تــم  حــال  فــي  مســؤول  غيــر  المصــرف 
احترازيــة  إجــراءات  باتخــاذ  المســبق  الكتابــي  الإخطــار  حــال  فــي  إلا  النيــة  حســن  المُُظهــر 
أو  للتلــف  نتيجــة  مســؤولية  أي  المصــرف  يحتمــل  لا  لذلــك  إضافــة  الدفــع،  قبــل 
الصلاحيــة. فتــرة  خلال  المراســل  إلــى  للدفــع  الكمبيالــة  تقديــم  عــدم  حــال  فــي   الخســارة 

أو  خســارة  أي  تحمــل  مــن  مراســليه  مــن  أيــاًً  أو  المصــرف  إعفــاء  علــى  نوافــق   / أوافــق  	.7
تعويــض ناجــم عــن ضيــاع، تكلفــة، خســارة، مصاريــف، التزامــات أو إجــراءات يكــون المصــرف 
بهــا. المكلــف  التعليمــات  تنفيــذ  عــن  امتناعــه  أو  تأخــره  أو  لتنفيــذه  كنتيجــة  تحملهــا   قــد 

أفهــم / نتفهــم أن المصــرف لــن يتحمــل أي مســؤولية فــي حــال صــدور قــرار دولــي بتجميــد  	.8
الأرصــدة، ولــن يقــوم المصــرف بــرد المبلــغ المنصــوص عليــه لــي / لنــا ولــن أقــوم / نقــوم 

أــيا ــمن مراــسليه ــفي ــهذا الــشأن ــبأي مطالــبات ــمن المــصرف أو 
أفهــم / نتفهــم أن جميــع المنازعــات التــي قــد تنشــأ عــن هــذا الطلــب ســيتم النظــر فيهــا أمــام  	.9

محاكــم دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة. 
10. قــد يتأخــر الوقــت المســتغرق لتحويــل الأمــوال بســبب العــطلات الرســمية أو عــطلات نهايــة 
يحتفــظ  إضافيــة.  لتكلفــة  المحــول  المبلــغ  يخضــع  وقــد  المصرفيــة  الإجــراءات  أو  الأســبوع 

المصــرف بالحــق فــي تعديــل قيمــة الرســوم أثنــاء التحويــل.

DOMESTIC TRANSFER WARNING التحذيــرات الخاصــة بتحويــل الأمــوال محليــاًً 

Double-check your payment details before proceeding. Once confirmed, your transfer is 

irreversible.

By confirming this transaction, you waive any applicable or cancellation right. If you want 

to retain this right, select “Cancel” Bank cannot reverse the irrevocable transfer once 

confirmed.

Transfers executed before 2:30 pm will be processed on the same working day. Transfers 

initiated after the cut-off time will be processed on the next working day. (Weekends and 

official holidays are excluded from working days).

Transaction times may vary or delayed due to increased scrutiny of transaction by corresponding 

banks or other financial service providers may differ from the estimated completion times.

Additional Fees: Correspondent and receiving banks may charge additional processing fees.

A clear warning that their may be additional and significant cost charged by the receiving 

entities should there be errors/omissions in the remittance information provided by the 

consumer causing rejection of, or delays in the transfer.

Exchange Rate Fluctuations: Refunds may use a different exchange rate than the initial transfer, 

potentially resulting in a loss. Bank is not are not liable in any way for any such loss.

Additional considerations:

Overdraft Usage: If your current account lacks sufficient funds and if you have the overdraft 

facilities, your overdraft facility may be used to complete the transfer, subject to any applicable 

charges from Bank’s schedule of services and tariffs.

Fee Schedule: For a complete list of transaction fees and charges, please refer to Bank’s 

schedule of charges.

VAT on Fees: Al Masraf foreign exchange rate will be used to calculate VAT applicable to your 

transaction’s fee.

التحويــل  عمليــة  تأكيــد  بمجــرد  المتابعــة.  قبــل  بــك  الخاصــة  الدفــع  تفاصيــل  مــن  التأكــد  يرجــى 
للإلغــاء. قابلــة  غيــر  تصبــح  فإنهــا  بــك،  الخاصــة 

مــن خلال تأكيــد هــذه المعاملــة، فإنــك تقــر وتتنــازل عــن أي حــق فــي الإلغــاء. إذا كنــت ترغــب فــي 
الاحتفــاظ بهــذا الحــق، فيرجــى اختيــار “إلغــاء” حيــث لا يمكــن للمصــرف الغــاء عمليــة التحويــل غيــر 

القابلــة للإلغــاء بعــد تأكيدهــا.
ســيتم  ذاتــه.  العمــل  يــوم  فــي  ظهــرًًا   2:30 الســاعة  قبــل  المســتلمة  التحــويلات  تنفيــذ  ســيتم 
)تســتثنى  التالــي.  العمــل  يــوم  فــي  ظهــرا   2:30 الســاعة  بعــد  المســتلمة  التحــويلات  تنفيــذ 

العــمل( أــيام  ــمن  الرــسمية  والــعطلات  الأــسبوع  نهاــية  ــعطلات 
أو  المراســلة  البنــوك  قبــل  مــن  التدقيــق  زيــادة  إن  تختلــف:  او  تتأخــر  قــد  المعــاملات  أوقــات 

المقــدرة. الإنجــاز  اوقــات  اخــتلاف  إلــى  يــؤدي  قــد  الآخريــن  الماليــة  الخدمــات  مقدمــي 
رســوم إضافيــة: قــد تفــرض البنــوك المراســلة والمتلقيــة رســوم معالجــة إضافيــة.

حــال وجــود  المســتلمة فــي  الجهــات  تترتــب تكاليــف إضافيــة كبيــرة تفرضهــا  تحذيــر واضــح: قــد 
إلــى رفــض  يــؤدي  أخطــاء أو إغفــالات فــي معلومــات الحوالــة المقدمــة مــن العميــل، ممــا قــد 

التحوــيل عملــية  تأخــير  أو 
تقلبــات أســعار الصــرف: قــد تســتخدم المبالــغ المســتردة ســعر صــرف مختلــف عــن التحويــل الأولــي، 

ممــا قــد يــؤدي إلــى خســارة. لــن يكــون المصــرف مســؤولًاً بــأي حــال مــن الأحــوال عــن تلــك الخســارة.
النقــاط الإضافيــة:

اســتخدام الســحب علــى المكشــوف: إذا كان حســابك الجــاري يفتقــر إلــى الأمــوال الكافيــة، وإذا 
كانــت لديــك تســهيلات الســحب علــى المكشــوف، فقــد يتــم اســتخدام تســهيلات الســحب علــى 
جــدول  فــي  مطبقــة  رســوم  أي  مراعــاة  مــع  التحويــل.  عمليــة  لإكمــال  بــك  الخاصــة  المكشــوف 

بالمصــرف. الخــاص  والتعريفــات  الخدمــات 
جــدول الرســوم: للحصــول علــى قائمــة كاملــة برســوم وتكاليــف المعــاملات، يرجــى الرجــوع إلــى 

جــدول الرســوم الخــاص بالمصــرف.
فــي  العــملات الأجنبيــة  اســتخدام ســعر صــرف  الرســوم: ســيتم  علــى  المضافــة  القيمــة  ضريبــة 

معاملتــك. رســوم  علــى  المطبقــة  المضافــة  القيمــة  لحســاب ضريبــة  المصــرف 

INTERNATIONAL TRANSFER WARNING التحذيرات الخاصة بتحويل الأموال الدولية 

Penalties and fees may be applied if there is a customer error or omission in providing correct or 

incomplete Information for remittances.

This product/service may be affected by changes in foreign currency exchange rates.

Transfers executed before 2:30 pm will be processed on the same working day. Transfers 

initiated after the cut-off time will be processed on the next working day. (Weekends and 

official holidays are excluded from working days).

The actual time to complete a transaction may differ from estimates due to increased scrutiny 

of transactions by the correspondent bank/financial Institution or entity providing financial 

services to the beneficiary of remittances.

Dealing in virtual assets is not permitted as per Policy.

By tapping “Confirm”, I understand that this service may be affected by changes in foreign 

currency exchange rates and confirm these instructions are for immediate implementation. I 

expressly waive my right to a cooling off period of 5 business days and agree to an immediate 

commitment to be bound by the relevant Terms and Conditions as specified herein.

ســيتم فــرض مخالفــات ورســوم فــي حــال تــم رصــد أي خطــأ أو امتنــاع مــن العميــل فــي تقديــم 
معلوــمات صحيــحة أو تقديــمه معلوــمات ناقــصة عــند إــجراء عملــية تحوــيل الأــموال

مــن المحتمــل أن تتعــرض الخدمــة أو يتعــرض المنتــج لتغيــرات فــي ســعر صــرف العــملات الأجنبيــة.
ســيتم  ذاتــه.  العمــل  يــوم  فــي  ظهــرًًا   2:30 الســاعة  قبــل  المســتلمة  التحــويلات  تنفيــذ  ســيتم 
)تســتثنى  التالــي.  العمــل  يــوم  فــي  ظهــرا   2:30 الســاعة  بعــد  المســتلمة  التحــويلات  تنفيــذ 

العمــل( أيــام  مــن  الرســمية  والعــطلات  الأســبوع  نهايــة  عــطلات 
زيــادة  المعاملــة بســبب  المتوقــع لاســتكمال  الوقــت  فــي  تغييــر  يكــون هنــاك  أن  المحتمــل  مــن 
المــزودة  المالية/الجهــة  المراسل/المؤسســة  البنــك  قبــل  مــن  المعــاملات  علــى  التدقيــق 

الأمــوال. تحويــل  مــن  للمســتفيد  الماليــة  بالخدمــات 
لا يســمح بالتعامــل مــع الأصــول الافتراضيــة بنــاء علــى سياســات المصــرف.

بالنقــر علــى )أوافــق( أنــا أقــر بأننــي أعــي أنــه مــن المحتمــل أن تتعــرض هــذه الخدمــة إلــى تغييــرات 
أنــا اقــر  بــأن هــذه التعليمــات ســيتم تطبيقهــا مباشــرة.  فــي ســعر صــرف العملــة الأجنبيــة وأقــر 
بأننــي أتنــازل عــن حقــي فــي فتــرة إلغــاء الشــراء المقــدرة ب 5 أيــام عمــل وأوافــق بــأن التــزم فــورا 

بالشــروط والأحــكام ذات الصلــة كمــا هــو مذكــور.
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